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making life brighter

EN instaliation instruction

Please read and understand all of the directions, before starting
luminaire installation. Keep this instruction for future use.

LT montavimo instrukcija

PrieS pradédami Sviestuvy montavimg, perskaitykite ir
supraskite visus nurodymus. I1Ssaugokite Sig instrukcijg ateities
naudojimui.

LV Instalacijas intrukcija

Lddzu, izlasiet un saprotiet visus noradijumus, pirms sakt
gaismekla uzstadiSanu. Saglabajiet Sos noradijumus turpmakai
lietoSanai.

EE Paigaldusjuhised

Palun lugege ja moista kdik juhised enne valgusti paigaldamist.
Jargige neid juhiseid tulevaseks kasutamiseks.

DE Montageanleitung

Bitte lesen und verstehen Sie alle Anweisungen, bevor Sie mit
der Installation der Leuchte beginnen. Bewahren Sie diese
Anweisungen zur zukinftigen Verwendung auf.

RU WHcTpyKumnsa no
ycTaHOBKe

Mpoyutante W noViMMTE BCE HanpaBreHus, npexae 4vem
npucTynate K YycTaHoBke cBeTunbHUKa. CoxpaHuTe aTu
WHCTPYKUMK Ansi ByayLiero Ncnonb30BaHus.

PL Instukcja montazu

Prosze przeczyta¢ i zrozumie¢ wszystkie wskazoéwki, przed
rozpoczeciem instalacji oprawy oswietleniowej. Zachowaj te
instrukcje do przysztego uzytku.
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N - blue /mélynas /zils /sinine /blau /cuHni /niebieskie
DA(L) - black /juodas /melns /must /schwarz /4epHbin

/czarny

DA(N) - grey /pilkas /peléks /hall /grau /cepbin /szary
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DALI driver dimming via DALl interface
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Information is subject to change without notice. The images shown may not be exact
representation of the product
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CABLE OPTION

L - brown /rudas /briins /pruun /braun /KopnyHeBbI
/brgzowe

PE (@) - yellow-green /geltonas-zalias /dzeltens-zal$
/kollane-roheline /gelb-griin /xenTbli-3eneHbIv
/z6tte-zielone

N - blue /mélynas /zils /sinine /blau /cuHun /niebieskie

DA(L) - black /juodas /melns /must /schwarz /4epHbin
[czarny

DA(N) - grey /pilkas /peléks /hall /grau /cepbitt /szary

( 35 mm

~0.75 mm?
max @7/ 8 -9 mm
‘>'M_'$

0.75 mm?
max @7/ 8.9 mm

standard driver | no dimming DALI driver dimming via DALI interface DALI driver‘dimming with mains voltage switch
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Ls - switched live phase (L)

Information is subject to change without notice. The images shown may not be exact
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IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT
DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE
mmmm  V/TH EC DIRECTIVE 2012/19/EU.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken to a special local authority
differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.

Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the environment and health, deriving
from inappropriate disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy and

resources. As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked with a crossed-out
wheeled dustbin.

Information is subject to change without notice. The images shown may not be exact

representation of the product
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The light source of this luminaire is
not replaceable; when the light
source reaches the end of its life the
whole luminaire shall be replaced.

“

CAUTION!
RISK OF ELECTRIC SHOCK

Installation can only be performed by an authorized electrician;
Switch off the electricity supply before carrying out any work;
Luminaire must be installed in compliance with all safety
requirements; Attention! The exact model of the fixture marked
on a label inside it.

Sio &viestuvo $viesos $altinis néra
kei¢iamas; kai Sviesos Saltinis
nustoja veikti, visas Sviestuvas turi
bati pakeistas.

TN

ATSARGIAI!
ELEKTROS $0KO PAVOJUS

Montavimo darbus gali atlikti tik atestuotas elektrikas; ISjunkite
elektros tiekima prie$ atliekant bet kokius darbus; Sviestuvas
turi bdti sumontuotas laikantis visy saugumo reikalavimuy;
Démesio! Tikslus Sviestuvo modelis pazymétas ant etiketés jo
viduje.

St gaismekla gaismas avots nav
nomainams; kad gaismas avots
nedarbojas, visu gaismekli nomaina.

N

Uzstadisanu var veikt tikai kvalificéts elektrikis; lzslédziet
elektroenergijas padevi, pirms veikt jebkuru darbu; Gaismekla
jauzstada atbilstosi visam droS$ibas prasibam;

ELEKTRILOOGI OHT

UZMANIBU! UzmanibulPrecizs modelis stativa atziméti uz etiketes ta
ELEKTROSOKA RISKS iekSpuse.
EE Selle valgusti valgusallikas ei ole | Paigaldamise vbib teostada ainult volitatud elektrik; Lulitage
A asendatav; kui valgusallikas lakkab | vélja toide enne paigaldustodde alustamist; Valgusti peab
tootamast, tuleb kogu valgusti | olema paigaldatud vastavalt koigile ohutusnduetele;
ETTEVAATUST! asendada. Tahelepanu! Toote tdpne mudel on toote etiketil.

DE Die Lichtquelle dieser Leuchte ist

A nicht austauschbar. Wenn die

Lichtquelle ausfallt, muss die

VORSICHT! gesamte Leuchte ausgetauscht
RISIKO EINES werden.

ELEKTRISCHEN SCHLAGES

Die Installation kann nur von einem autorisierten Elektriker
durchgefihrt werden; Schalten Sie die Stromversorgung aus,
bevor Sie irgendwelche Arbeiten ausfiihren; Die Leuchte muss
unter Einhaltung aller Sicherheitsanforderungen installiert
werden. Beachtung! Das genaue Modell der Leuchte ist auf
dem Etikett im Inneren markiert.

McTouHUK cBETa 3TOro CBETUIIbHMKA
He 3aMeHWM; KOra UCTOYHKK CBETA
nepecraet pabotatb, BECb
CBETUIIbHUK [OMKEH OblTb 3aMEHEH.

AN

BHMMAHMUE!
OMACHOCTb MOPAXEHMA
3NEKTPUYECKIM TOKOM

YcTaHoBKa MoXeT BbITb BbINOMHeHa TOMNbKO
KBanMUUMPOBaHHBLIM 3NEeKTPMKOM; OTKMIOUYNTE HanpsikeHue
nuTaHus nepeg npoBedeHnem nobbix paGoT;, CBeTUIbHUK
JoIkeH ObiTb yCTAHOBNEH B COOTBETCTBMM CO BCEMMU
TpeboBaHuAMM GesonacHocTu; BHumanue! TouHas mopenb
npuGopa ykasaHbl Ha 3TUKETKE BHYTPU HEro.

Zrodlo $wiatla tej oprawy nie jest
wymienne; gdy zrédio Swiatta

N

przestanie dziata¢, cata oprawa | do pracy; Oprawa musi by¢ zainstalowany zgodnie ze
UWAGA! powinna zosta¢ wymieniona. wszystkimi  wymogami bezpieczenstwa; Uwaga!Doktadny
RYZYKO PORAZENIA model urzgdzenia oznaczone na etykiecie w Srodku.
PRADEM

Instalacja moze by¢ wykonywane tylko przez uprawnionego
elektryka; Wytagczy¢ zasilanie elektryczne przed przystgpieniem

Information is subject to change without notice. The images shown may not be exact
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